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Article 18 
 
The provisions of Articles 843 and 912b to 912g of Regulation (EEC) No. 2454/93103 shall 
apply to the restrictions relating to the export, re-export and exit from the customs territory of 
dual-use items for the export of which an authorisation is required under this Regulation. 
 
Comment:  
The following reference, included in Article 14 of Council Regulation (EC) No. 1334/2000104, 
has been modified by the Article 1 of Council Regulation (EC) No. 2432/2001105 amending 
and updating Regulation (EC) No. 1334/2000 setting up a Community Regime for the control 
of exports of dual-use items and technology:  
- Articles 463 to 470 and Article 843 of Regulation (EEC) No. 2454/93 are thereby replaced 

by Article 843 and Article 912 b to 912 g of Regulation (EEC) No. 2454/93. 

These provisions concern the procedure to be applied to transfers of dual-use items leaving 
temporarily the territory of the EU. 
 
Below the text of these articles106.  
 
Article 843 of Regulation (EEC) No. 2454/93 worded as follow: 
“ 1. This Title lays down the conditions applicable to goods moving from one point in the 
customs territory of the Community to another which temporarily leave that territory, 
whether or not crossing the territory of a third country, whose removal or export from the 
customs territory of the Community is prohibited or is subject to restrictions, duties or other 
charges on export by a Community measure in so far as that measure so provides and without 
prejudice to any special provisions which it may comprise. 
These conditions shall not, however, apply:  

- Where, on declaration of the goods for export from the customs territory of the 
Community, proof is furnished to the customs office at which export formalities are 
carried out that an administrative measure freeing the goods from restriction has been 
taken, that any duties, taxes or other charges due have been paid or that, in the 
circumstances obtaining, the goods may leave the customs territory of the Community 
without further formalities, or  

- Where the goods are transported by direct flight without stopping outside the customs 
territory of the Community, or by a regular shipping service within the meaning of 
Article 313a. 2.  

Where the goods are placed under a Community transit procedure, the principal shall enter 

 
103 As amended by Regulation (EC) No. 2432/2001 of 20 November 2001 amending and updating Regulation 
(EC) No. 1334/2000 setting up a Community regime for the control of exports of dual use items and technology 
(OJ L 338, 20/12/2001, p. 1) entered into force the thirtieth day following that of its publication. 
104 As last amended by Council Regulation (EC) No. 880/2002 of 27 May 2002 amending Regulation (EC) No. 
1334/2000 setting up a Community regime for the control of exports of dual-use items and technology and 
Regulation (EC) No. 149/2003: Information on measures adopted by Member States in conformity with Articles 
5, 6, 13 and 21. 
105 OJ L 338, 20/12/2001, p. 1.  
106 Commission Regulation (EEC) No. 2454/93 of 2 July 1993 laying down provisions for the implementation of 
Council Regulation (EEC) No. 2913/92 establishing the Community Customs Code, as amended by Commission 
Regulation (EC) No. 1602/2000 of 24 July 2000 (OJ L 188, 26/7/2000, p. 1). 



Article 18 
 

Page 118 of 214 

on the document used for the Community transit declaration, specifically in box 44 
(‘Additional information’) of the Single Administrative Document where that is used, one of 
the following phrases:  

- Salida de la Comunidad sometida a restricciones o imposiciones en virtud del (de la) 
Reglamento/Directiva/Decisión no…  

- Udpassage fra Fællesskabet undergivet restriktioner eller afgifter i henhold til 
forordning/direktiv/afgørelse nr. …  

- Ausgang aus der Gemeinschaft — gemäß Verordnung/Richtlinie/ Beschluß Nr. … 
Beschränkungen oder Abgaben unterworfen.  

- Η έξοδος από την Κοινότητα υποβάλλεται σε περιορισµούς η σε επιβαρύνσεις από τον 
κανονισµό/την οδηγία/την απόφαση αριθ. …  

- Exit from the Community subject to restrictions or charges 
under Regulation/Directive/Decision No …  

- Sortie de la Communauté soumise à des restrictions ou à des impositions par le 
règlement ou la directive/décision no …  

- Uscita dalla Comunità soggetta a restrizioni o ad imposizioni a norma del(la) 
regolamento/direttiva/decisione n. …  

- Bij uitgang uit de Gemeenschap zijn de beperkingen of heffingen van 
Verordening/Richtlijn/Besluit nr. … van toepassing.  

- Saída da Comunidade sujeita a restrições ou a imposições 
pelo(a) Regulamento/Directiva/Decisão no …  

- Yhteisöstä vientiin sovelletaan asetuksen/direktiinvinl./päätöksen N:o … mukaisia 
rajoituksia tai maksuja  

- Utförsel från gemenskapen omfattas i enlighet med förordning/ direktiv/beslut … av 
restriktioner eller pålagor  

3. Where the goods are: (a) placed under a customs procedure other than the Community 
transit procedure, or (b) moved without being under a customs procedure. The T5 control 
copy shall be made out in accordance with Articles 912a to 912g. In box 104 of the T5 form a 
cross shall be entered in the square ‘Other (specify)’ and the phrase stipulated in paragraph 
2 added. In the case of goods falling within point (a) of the first subparagraph, the T5 control 
copy shall be made out at the customs office at which the formalities required for 
consignment of the goods are completed. In the case of goods falling within point (b) of the 
first subparagraph, the T5 control copy shall be presented with the goods at the 
competent customs office for the place where the goods leave the customs territory of the 
Community. Those offices shall specify the latest date by which the goods, must be presented 
at the customs office of destination and, where appropriate, shall enter in the customs 
document under cover of which the goods are to be transported the phrase specified in 
paragraph 2. For the purposes of the T5 control copy, the office of destination shall be either 
the office of destination for the customs procedure under point (a) of the first subparagraph 
or, where point (b) of the first subparagraph applies, the competent customs office for the 
place where the goods are brought back into the customs territory of the Community.  
4. Paragraph 3 shall also apply to goods moving from one point in the customs territory of 
the Community to another through the territory of one or more of the EFTA countries 
referred to in Article 309(f) which are reconsigned from one of those countries.  
5. If the Community measure referred to in paragraph 1 provides for the lodging of a 
guarantee, that guarantee shall be lodged in accordance with Article 912b(2).  
6. Where the goods, on arrival at the office of destination, either are not immediately 
recognised as having Community status or do not immediately undergo the customs 
formalities required for goods brought into the customs territory of the Community, the office 
of destination shall take all the measures prescribed for them.  
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7. In the circumstances described in paragraph 3, the office of destination shall return the 
original of the T5 control copy without delay to the address shown in box B ‘Return to …’ of 
the T5 form once all the required formalities have been completed and annotations made.  
8. Where the goods are not brought back into the customs territory of the Community, they 
shall be deemed to have left the customs territory of the Community irregularly from the 
Member State where either they were placed under the procedure referred to in paragraph 2 
or the T5 control copy was made out.   
 
 Article 912a  
1. For purposes of this part:  
(a) ‘competent authorities’ means: the customs authorities or any other Member State 
authority responsible for applying this part;  
(b) ‘office’ means: the customs office or body responsible at local level for applying this 
part;  
(c) ‘T5 control copy’ means: a T5 original and copy made out on forms corresponding to the 
specimen in Annex 63 accompanied where appropriate by either one or more original and 
copy forms T5 bis corresponding to the specimen in Annex 64 or one or more original and 
copy loading list T5 corresponding to the specimen in Annex 65. The forms shall be printed 
and completed in accordance with the explanatory note in Annex 66 and, where appropriate, 
any additional instructions laid down in other Community rules.  
2. Where application of Community rules concerning goods imported into, exported from, or 
moving within the customs territory of the Community is subject to proof of compliance with 
the conditions provided for or prescribed by that measure for the use and/or destination of the 
goods, such proof shall be furnished by production of a T5 control copy, completed and used 
in accordance with the provisions of this part. 
3. All goods entered on a given T5 control copy shall be loaded on a single means of 
transport within the meaning of the second subparagraph of Article 349(1), intended for a 
single consignee and the same use and/or destination. The competent authorities may allow 
the form corresponding to the specimen in Annex 65 to be replaced by T5 loading lists made 
out by an integrated electronic or automatic data-processing system or by descriptive lists 
drawn up for the purposes of carrying out dispatch/ export formalities which include all the 
particulars provided for in the Annex 65 specimen form, provided such lists are designed 
and completed in such a way that they can be used without difficulty by the authorities in 
question and offer all the safeguards considered appropriate by those authorities.  
4. In addition to obligations imposed under specific rules, any person who signs a T5 control 
copy shall be required to put the goods described in that document to the declared use and/or 
dispatch the goods to the declared destination. That person shall be liable in the event of the 
misuse by any person of any T5 control copy that the former has drawn up.  
5. By way of derogation from paragraph 2 and unless otherwise provided in the Community 
rules requiring a control on the use and/or destination of the goods, each Member State shall 
have the right to require that the proof of goods having been assigned to the use 
and/or destination provided for or prescribed shall be furnished in accordance with a 
national procedure, provided that the goods do not leave its territory before they have been 
assigned to that use and/or destination.  
 
Article 912b  
1. A T5 control copy shall be made out in one original and at least one copy. Each of their 
forms must bear the original signature of the person concerned and include all the 
particulars regarding the description of goods and any additional information required by the 
provisions relating to the Community rules imposing the control.  
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2. Where the Community rules imposing the control provide for the lodging of a guarantee, it 
shall be lodged:  

- at the agency designated by those rules or, failing that, at either the office which 
issues the T5 control copy or another office designated for that purpose by the 
Member State to which that office belongs, and  

- in that manner laid down in those rules or, failing that, by the authorities of that 
Member State. 

 In that case, one of the following phrases shall be entered in box 106 of the T5 form:  
- Garantía constituida por un importe de … euros  
- Sikkerhed på … EUR  
- Sicherheit in Höhe von … EURO geleistet  
- Κατατεθείσα εγγύηση ποσού … ΕΥΡΩ  
- Guarantee of EUR … lodged  
- Garantie d'un montant de … euros déposée 
- Garanzia dell'importo di … EURO depositata  
- - Zekerheid voor … euro 
- -  Entregue garantia num montante de … EURO  
- Annettu … euron suuruinen vakuus  
- Säkerhet ställd till et belopp av … euro.  

3. Where the Community rules imposing the control specify a time limit for assigning the 
goods to a particular use and/or destination, the statement ‘Time limit of … days for 
completion’ in box 104 of the T5 form shall be completed.  
4. Where the goods are moving under a customs procedure, the T5 control copy shall be 
issued by the customs office where the goods are dispatched. The document for the produce 
shall bear a reference to the T5 control copy issued. Similarly, box 109 of the T5 form issued 
shall contain a reference to the document used for the procedure.  
5. Where the goods are not placed under a customs procedure, the T5 control copy shall be 
issued by the office where the goods are dispatched. One of the following phrases shall be 
entered in box 109 of the T5 form:  

- Mercancíasno incluidasen un régimen aduanero  
- Ingen forsendelsesprocedure  
- Nicht in einem Zollverfahren befindliche Waren  
- Εµπορεύµατα εκτός τελωνειακού καθεστώτος  
- Goods not covered by a customs procedure  
- Marchandises hors régime douanier  
- Merci non vincolate ad un regime doganale  
- Geen douaneregeling  
- Mercadoriasnão sujeitasa regime aduaneiro  
- Tullimenettelyn ulkopuolella olevat tavarat  
- Varorna omfattasinte av något tullförfarande.  

6. The T5 control copy shall be endorsed by the office referred to in paragraphs 4 and 5. Such 
endorsement shall comprise the following, to appear in box A (office of departure) of those 
documents: (a) in the case of the T5 form, the name and stamp of the office, the signature of 
the competent person, the date of authentication and a registration number which may be pre-
printed; (b) in the case of the T5bis form or T5 loading list, the registration number 
appearing on the T5 form. That number shall be inserted either by means of a stamp 
incorporating the name of the office or by hand; in the latter case it shall be accompanied by 
the official stamp of the said office.  
7. Unless otherwise provided in the Community rules requiring a control on the use and/or 
destination of the goods, Article 357 shall apply mutatis mutandis. The office referred to in 
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paragraphs 4 and 5 shall verify the consignment and shall complete and endorse box D, 
‘Control by office of departure’, on the front of the T5 form.  
8. The office referred to in paragraphs4 and 5 shall keep a copy of each T5 control copy. The 
originals of these documents shall be returned to the person concerned as soon as all 
administrative formalities have been carried out, and boxes A (Office of departure), and 
B (Return to…) of the T5 form, duly completed.  
9. Article 360 shall apply mutatis mutandis.  
 
Article 912c 
 1. The goods and the originals of the T5 control copies shall be presented at the office of 
destination. Unless otherwise provided in the Community rules requiring a control on the use 
and/or destination of the goods, the office of destination may allow the goods to be delivered 
direct to the consignee on such conditions as it shall lay down to enable it to carry out its 
control on or after arrival of the goods. Any person who presents a T5 control copy and the 
consignment to which it relates to the office of destination may, on request, obtain a receipt 
made out on a form corresponding to the specimen in Annex 47. The receipt may not replace 
the T5 control copy.  
2. Where the Community rules require a control on the exit of goods from the customs 
territory of the Community: 

- for goods leaving by sea, the office of destination shall be the office responsible for 
the port where the goods are loaded on the vessel operating a service other than a 
regular shipping service within the meaning of Article 313a,  

- for goods leaving by air, the office of destination shall be the office responsible for the 
international Community airport, within the meaning of Article 190(b), at which the 
goods are loaded on an aircraft bound for an airport outside the Community,  

- for goods leaving by any other modes of transport, the office of destination shall be 
the office of exit referred to in Article 793(2).  

3. The office of destination shall carry out controls on the use and/or destination provided for 
or prescribed.  It shall register the particulars of the T5 control copy by keeping a copy of the 
said document where appropriate, and the result of the controls which have been carried out.  
4. The office of destination shall return the original of the T5 control copy to the address 
shown in box B (‘Return to …’) of the T5 form once all the required formalities have been 
completed and annotations made.  
 
Article 912d  
1. Where the issue of the T5 control copy calls for a guarantee under Article 912b(2), the 
provisions of paragraphs 2 and 3 shall apply:  
2. Where quantities of goods have not been assigned to the prescribed use and/or destination, 
by the expiry of a specified time limit under Article 912b(3) where applicable, the competent 
authorities shall take the necessary steps to enable the office referred to in Article 912b(2) to 
recover, where applicable from the guarantee lodged, the proportion corresponding to those 
quantities. However, at the request of the person concerned, those authorities may decide to 
collect, where applicable from the guarantee, an amount obtained by taking the proportion of 
the guarantee corresponding to the amount of goods not assigned to the specified use and/or 
destination by the end of the prescribed time limit, and multiplying that by the quotient 
obtained from dividing the number of days over the time limit required for those quantities to 
be assigned their use and/or destination by the length, in days, of the time limit. This 
paragraph shall not apply where the person concerned can show that the goods in question 
have been lost through force majeure.  
3. If, within six months either of the date on which the T5 control copy was issued or of expiry 
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of the time limit entered in box 104 of the T5 form under ‘Time limit of …, days for 
completion’, as the case may be, that copy, duly endorsed by the office of destination, has not 
been received by the return office specified in box B of the document, the competent 
authorities shall take the necessary steps to require the office referred to in Article 912b(2) to 
recover the guarantee provided for in that Article.  
This paragraph shall not apply where the delay in returning the T5 control copy was not 
attributable to the person concerned.  
4. The provisions of paragraphs 2 and 3 shall apply unless otherwise provided in the 
Community rules requiring a control on the use and/or destination of the goods and, in any 
event, without prejudice to the provisions concerning the customs debt.  
 
Article 912e  
1. Unless otherwise provided in the Community rules requiring a control on the use and/or 
destination of the goods, the T5 control copy and the consignment, which it accompanies, may 
be divided before completion of the procedure for which the form was issued. 
Consignments resulting from such division may themselves be further divided. 2. The office at 
which the division takes place shall issue, in accordance with Article 912b, an extract of the 
T5 control copy for each part of the divided consignment. Each extract shall contain, inter 
alia, the additional information shown in boxes100, 104, 105, 106 and 107 of the initial T5 
control copy, and shall state the net mass and net quantity of the goods to which that extract 
applies. One of the following phrases shall be entered in box 106 of the T5 form used for each 
extract:  

- Extracto del ejemplar de control T5 inicial (número de registro, fecha, oficina y 
paísde expedición): …  

- Udskrift af det oprindelige kontroleksemplar T5 (registreringsnummer, dato, sted og 
udstedelsesland): …  

- -n Auszug aus dem ursprünglichen Kontrollexemplar T5 (Registriernummer, Datum, 
ausstellende Stelle und Ausstellungsland): …  

- Απόσπασµα του αρχικού αντιτύπου ελέγχου Τ5 (αριθµός πρωτοκόλλου, ηµεροµηνία, 
τελωνείο και χώρα έκδοσης): …  

- Extract of the initial T5 control copy (registration number, date, office and country of 
issue): …  

- Extrait de l'exemplaire de contrôle T5 initial (numéro d'enregistrement, date, bureau 
et pays de délivrance): …  

- Estratto dell'esemplare di controllo T5 originale (numero di registrazione, data, 
ufficio e paese di emissione): …  

- Uittreksel van het oorspronkelijke controle-exemplaar T5 (registratienummer, datum, 
kantoor en land van afgifte): …  

- - Extracto do exemplar de controlo T5 inicial (número de registo, data, estância e 
país de emissão): …  

- Ote alun perin annetusta T5-valvontakappaleesta 
(kirjaamisnumero, antamispäivämäärä, -toimipaikka ja -maa): …  

- Utdrag ur ursprungligt kontrollexemplar T5 (registreringsnummer, datum, utfärdande 
kontor och land):… 

Box B ‘Return to …’ of the T5 form shall contain the information shown in the corresponding 
box of the initial T5 form.  One of the following phrases shall be entered in box J ‘Controls on 
the use and/or destination’ of the initial T5 form:  

- … (número) extractosexpedidos — copias adjuntas  
- … (antal) udstedte udskrifter — kopier vedføjet  
- … (Anzahl) Auszüge ausgestellt — Durchschriften liegen bei  
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- … (αριθµός) εκδοθέντα αποσπάσµατα — συνηµµένα αντί- γραφα  
- … (number) extracts issued — copies attached  
- … (nombre) extraits délivrés— copies ci-jointes  
- … (numero) estratti rilasciati — copie allegate  
- … (aantal) uittreksels afgegeven — kopieën bijgevoegd  
- … (número) de extractosemitidos— cópiasjuntas  
- Annettu … (lukumäärä) otetta — jäljennökset liitteenä 
- … (antal) utdrag utfärdade — kopier bifogas. 

The initial T5 control copy shall be returned without delay to the address shown in box B 
‘Return to …’ of the T5 form, accompanied by copies of the extracts issued. The office where 
the division takes place shall keep a copy of the initial T5 control copy and extracts. The 
originals of the extract T5 control copies shall accompany each part of the divided 
consignment to the corresponding offices of destination where the provisions referred to in 
Article 912c shall be applied. 
3. In the case of further division pursuant to paragraph 1, paragraph 2 shall be applied 
mutatis mutandis.  
 
Article 912f  
1. The T5 control copy may be issued retrospectively on condition that:  

- the person concerned is not responsible for the failure to apply for or to issue that 
document when the goods were dispatched or he can furnish proof that the failure is 
not due to any deception or obvious negligence on his part,  

- the person concerned furnishes proof that the T5 control copy relates to goods in 
respect of which all the formalities have been completed,  

- the person concerned produces the documents required for the issue of the said T5 
control copy,  

- it is established to the satisfaction of the competent authorities that the retrospective 
issue of the T5 control copy cannot give rise to the securing of financial benefits which 
would not be warranted in the light of the procedure used, the customs status of the 
goods and their use and/or destination.  

Where the T5 control copy is issued retrospectively, the T5 form shall contain in red one of 
the following phrases: 

- Expedido a posteriori  
- Udstedt efterfølgende  
- nachträglich ausgestellt  
- Εκδοθέν εκ των υστέρων  
- Issued retrospectively  
- Délivré a posteriori  
- Rilasciato a posteriori  
- achteraf afgegeven  
- Emitido a posteriori  
- Annettu jälkikäteen  
- Utfärdat i efterhand  

and the person concerned shall enter on it the identity of the means of transport by which the 
goods were dispatched, the date of departure and, if appropriate, the date on which the goods 
were produced at the office of destination.  
2. Duplicates of T5 control copies and extract T5 control copies may be issued by the issuing 
office at the request of the person concerned in the event of the loss of the originals. The 
duplicate shall bear the stamp of the office and the signature of the competent official and in 
red block letters, one of the following words:  
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- DUPLICADO  
- DUPLIKAT  
- DUPLIKAT  
- ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ  
- DUPLICATE  
- DUPLICATA  
- DUPLICATO  
- DUPLICAAT  
- SEGUNDA VIA  
- KAKSOISKAPPALE  
- DUPLIKAT.  

 
3. T5 control copies issued retrospectively and duplicates may be annotated by the office of 
destination only where that office establishes that the goods covered by the document in 
question have been assigned to the use and/or destination provided for or prescribed by the 
Community rules.  
 
Article 912g 
 1. The competent authorities of each Member State may, within the scope of their 
competence, authorise any person who fulfils the conditions laid down in paragraph 4 and 
who intends to consign goods in respect of which a T5 control copy must be made out 
(hereinafter referred as ‘the authorised consignor’) not to present at the office of departure 
either the goods concerned or the T5 control copy covering them.  
2. With regard to the T5 control copy used by authorised consignors, the competent 
authorities may:  
(a) prescribe the use of forms bearing a distinctive mark as a means of identifying the 
authorised consignors;  
(b) stipulate that box A of the form, ‘Office of departure’:  

- be stamped in advance with the stamp of the office of departure and signed by an 
official of that office; or  

- be stamped by the authorised consignor with a special approved metal stamp 
conforming to the specimen in Annex 62, or  

- be pre-printed with the imprint of the special stamp conforming to the specimen in 
Annex 62 if printed by a printer approved for that purpose. 

 This imprint may also be entered by an integrated electronic or automatic data-processing 
system; (c) authorise the authorised consignor not to sign forms stamped with the special 
approved stamp referred to in Annex 62 which are made out by an integrated electronic or 
automatic data-processing system. In this event, the space reserved for the signature of 
the declarant in box 110 of the forms shall contain one of the following phrases:  

- Dispensa de la firma, artículo 912 octavo del Reglamento (CEE) no 2454/93 
- Underskriftsdispensation, artikel 912g i forordning (EØF) nr. 2454/93  
- Freistellung von der Unterschriftsleistung, Artikel 912g der Verordnung (EWG) Nr. 

2454/93  
- Απαλλαγή από την υποχρέωση υπογραφής, άρθρο 912 ζ του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 

2454/93  
- Signature waived — Article 912g of Regulation (EEC) No 2454/93  
- Dispense de signature, article 912 octies du règlement (CEE) no 2454/93 1993R2454  
- Dispensa dalla firma, articolo 912 octies del regolamento (CEE) n. 2454/93  
- Vrijstelling van ondertekening — artikel 912 octies van Verordening (EEG) nr. 

2454/93  
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- Dispensada a assinatura, artigo 912o — G do Regulamento (CE) n. 2454/93  
- Vapautettu allekirjoituksesta — asetuksen (ETY) N:o 2454/93 912g artikla  
- Befriad från underskrift, artikel 912g i förordning (EEG) nr 2454/93.  

3. The authorised consignor shall complete the T5 control copy, entering the required 
particulars, including:  
- in box A (‘Office of departure’) the date on which the goods were consigned and the number 
allocated to the declaration, and  
- in box D (‘Control by office of departure)’ of the T5 form one of the endorsements: 

- Procedimiento simplificado, artículo 912 octavo del Reglamento (CEE) no 2454/93  
- Forenklet fremgangsmåde, artikel 912g i forordning (EØF) nr. 2454/93  
- VereinfachtesVerfahren, Artikel 912g der Verordnung (EWG) Nr. 2454/93  
- Απλουστευµένη διαδικασία, άρθρο 912 ζ) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93  
- Simplified procedure — Article 912g of Regulation (EEC) No 2454/93  
- Procédure simplifiée, article 912 octies du règlement (CEE) no 2454/93  
- Procedura semplificata, articolo 912 octies del regolamento (CEE) n. 2454/93  
- Vereenvoudigde procedure, artikel 912 octiesvan Verordening (EEG) nr. 2454/93  
- Procedimento simplificado, artigo 912o — G do Regulamento (CE) no 2454/93  
- Yksinkertaistettu menettely — asetuksen (ETY) N:o 2454/93 912g artikla  
- Förenklat förfarande, artikel 912g i förordning (EEG) nr 2454/ 93 and,  

where appropriate, particulars of the period within which the goods must be presented at the 
office of destination, the identification measures applied and references to the dispatch 
document. That copy, duly completed and, where appropriate, signed by the approved 
consignor, shall be deemed to have been issued by the office indicated by the stamp referred 
to in paragraph 2(b). After dispatch of the goods, the authorised consignor shall 
without delay send the office of departure a copy of the T5 control copy, together with any 
document on the basis of which the T5 control copy was drawn up.  
4. The authorisation referred to in paragraph 1 shall be granted only to persons who 
frequently consign goods, whose records enable the competent authorities to check on their 
operations and who have not committed serious or repeated offences against the legislation in 
force. The authorisation shall specify in particular:  

- the office or offices competent to act as offices of departure for consignments,  
- the period within which, and the procedure by which, the authorised consignor is to 

inform the office of departure of the consignment to be sent, in order that the office 
may carry out any controls, including any required by Community rules, before the 
departure of the goods,   

- the period within which the goods must be presented at the office of destination; this 
period shall be determined according to the conditions of transport or by Community 
rules, 

- the measures to be taken to identify the goods, which may include the use of special 
seals approved by the competent authorities and affixed by the authorised consignor,  

- the means for providing guarantees where the issue of the T5 control copy is 
conditional thereon.  

5. The authorised consignor shall take all necessary measures to ensure the safekeeping of 
the special stamp or of the forms bearing the imprint of the stamp of the office of departure or 
the imprint of the special stamp. The authorised consignor shall bear all the consequences, in 
particular the financial consequences, of any errors, omissions or other faults in the T5 
control copies that he draws up or in the performance of the procedures incumbent on him 
under the authorisation provided for in paragraph 1. In the event of the misuse by any person 
of T5 control copy forms stamped in advance with the stamp of the office of departure or 
with the special stamp, the authorised consignor shall be liable, without prejudice to any 
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criminal proceedings, for the payment of duties and other charges which have not been paid 
and for the repayment of any financial benefits which have been wrongly obtained following 
such misuse, unless he can satisfy the competent authorities by whom he was authorised that 
he took all the measures required to ensure the safekeeping of the special stamp or of the 
forms bearing the imprint of the stamp of the office of departure or the imprint of the 
special stamp.” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


